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Abstract
The present research is dedicated to the investigation of the irrigation systems of Gardman. Also, the circumstances 
of their presence or absence are considered in various settlements of the region, according to folklore material. Most 
of those materials remain unpublished. The present investigation has several features. Particularly it represents the 
region under consideration from an ethnographic and folkloristic point of view for the first time. Despite the existing 
problems, it includes a pretty big amount of information considering the issue.
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ՈՌՈԳՄԱՆՆ ԱՌՆՉՎՈՂ ԽՆԴԻՐՆԵՐԻ ԱՐՏԱՑՈԼՈՒՄԸ  
ԳԱՐԴՄԱՆԻ ՀԱՅԵՐԻ ԲԱՆԱՀՅՈՒՍՈՒԹՅԱՆ ՄԵՋ

Գևորգ Գյուլումյան
ՀՀ ԳԱԱ Հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտ

Ամփոփագիր
Հետազոտության մեջ անդրադարձ է կատարվել Գարդման գավառի ոռոգման համակարգերին, գյուղերից 
շատերում դրանց բացակայությանը և դրա հետևանքով ստեղծված բանահյուսական նյութին, որի մեծ մա
սը ցայսօր տպագրված չէ: Ուսումն ասիրությունը, բացի գիտական և գիտահանրամատչելի հետաքրքրա
կան կողմերից, ունի նաև մի շարք առանձնահատկություններ, որոնցից է, օրինակ, առաջին անգամ այդ 
տեսանկյունից տվյալ շրջանին անդրադառնալու ազգագրական-բանագիտական փորձը, որը մեկտեղում է 
երկրամասի՝ ոռոգման ջրին վերաբերող բանահյուսական մեծածավալ նյութ:
Հիմնաբառեր. Գարդման, Փիփ, Փամբակ, բանահյուսություն, ոռոգում, ծես:

Ներածություն
Հոդվածում անդրադարձ է կատարվում Մեծ 

Հայքի Ուտիք նահանգի՝ 1988 թ. հայաթափված 
Գարդման գավառում (Հյուսիսային Արցախ) կեն
ցաղավարած հավատալիքներին և ծեսերին, որոնք 
առնչվում են ոռոգման խնդրին: Ուսումնասիրութ
յան համար օգտագործվել են ինչպես նախորդ հե
տազոտողների (Երվանդ Լալայան, Գրիգորիս Աղ
վանյանց, Մակար Բարխուդարյան, Ռուբեն Բաղ
րամյան, Ավետիս Շահսուվարյան, Արազ Կարա
պետյան և այլք), այնպես էլ մեր դաշտային աշխա
տանքների նյութերը, որոնք գրառվել են Ադրբեջա
նական ԽՍՀ Շամքորի, Խանլարի, Շահումյանի, 
Քարհատի շրջաններից բռնագաղթած ու հիմնա
կանում Հայաստանի Հանրապետության Գեղար
քունիքի մարզի Վարդենիսի և Ճամբարակի շրջան
ներում վերաբնակեցված մի շարք բանասացներից: 
Նշենք, որ մեր ժամանակների և բռնագաղթի հիշ
յալ տարիների միջև մոտ երեսնամյա անջրպետը, 

անցյալ դարի 30-40-ականների սերնդի մեծ մասի 
կյանքից հեռանալը, ինչպես նաև մի շարք բանա
սացների լռությունը մեզ հնարավորություն չեն ըն
ձեռում համակողմանի ուսումնասիրություն իրա
կանցնելու համար: Այնուամենայնիվ, հոդվածում 
հնարավորինս ժողովել ենք տարբեր տարիներին 
մեր կողմից գրառված, հարակից աղբյուրներից 
քաղված և թեմային առնչվող բանահյուսական ար
ձակ և չափածո պատառիկներ:

Վաղնջական ժամանակներից բնակվելով լեռ
նային կտրտված ռելիեֆային գոտիներում՝ Գարդ
մանի հայությունը մշտապես կարևորել է ջուրը, այն 
համարել իր գոյության ամենաանհրաժեշտ պայ
մաններից մեկը, ինչի մասին վկայում են ստորև 
բերված բանահյուսական նյութերը: Այդ գոտինե
րում բնակության հաստատումը միայն բնական 
գործընթաց չէ: Դրան էապես նպաստել են թե՛ 
բնակլիմայական անբարենպաստ պայմանները, թե՛ 
երկրամասը պարբերաբար յուրացնելու փորձեր 
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իրականացնող քոչվոր ցեղերը: Օրինակ՝ գավառի 
ամենահայաշատ գյուղերից մեկը՝ Փիփը, սկզբնա
կան շրջանում տեղակայված է եղել Շամքոր գետի 
հովտում՝ նկատի ունենալով տեղի բերրի հողատա
րածքներն ու ոռոգման ջրի հեշտ հասանելիությու
նը: Ամռան ամիսների սաստիկ շոգ եղանակը՝ մա
սամբ, և օձերի առատությունը բնակչությանը ստի
պել են երկու անգամ փոխել բնակատեղին (Karapet-
yan, 2004, 257): Ըստ փիփեցիների՝ գյուղը մի քանի 
անգամ տեղափոխվել է բնակլիմայական պայման
ների պատճառով.

«Առաչվանի մըր գ⅔ւղը Շամխոր կետի ափին ա 
ըլէլ, բայց փիս շոքըրի, օցըրի պատճառավ մի քանի 
հետի փոխըլ ըն գ⅔ւղի տըղը, հու եկել վերչնական 
գ⅔ւղի ներկա տըղը»1:

Ահա նման և նմանօրինակ մի շարք հանգա
մանքներով պայմանավորված՝ տարածաշրջանի 
գյուղերը (Փիփ, Ղոթյուլ, Խաչակապ և այլն) հայտն
վել են ոչ այնքան բարենպաստ գոտիներում ոռոգ
ման ջրի առումով՝ բնակավայրեր ջուր հասցնելու 
համար անընդհատ ելքեր փնտրելով: Այդ ելքերի 
փնտրտուքները տասնամյակների ու դարերի ըն
թացքում էապես ազդել են նրանց մտածողության և 
վարքի վրա՝ թողնելով անջնջելի հետքեր: Երկրա
մասը, իհարկե, հարուստ է խմելու սառնորակ ու 
քաղցրահամ ջրի պաշարներով: Ամեն գյուղ ունեցել 
է իր աղբյուրը կամ աղբյուրները, բայց դրանց գո
յությունը, բնականաբար, չէր կարող լուծել մինչև 
6–7000 բնակչություն ունեցող գյուղերի ոռոգման 
խնդիրները, մանավանդ այնպիսի լեռնային շրջան
ներում, ինչպիսին Գարդմանն է, որի գյուղերի մեծ 
մասը կառուցված է լեռների ու բլրակների լանջե

1	 Բանասաց՝ Հայկազ Մամիկոնյան, ծնվ. 1946 թ. Գարդմանի Փիփ գյուղում, մանկավարժ է: 1988-ից ապրում է Վարդենիսի 
շրջանի Փամբակ գյուղում: Նյութը գրի ենք առնել  2023 թ., Փամբակ գյուղում:

2	 Բանասաց Արշավիր Գյուլումյանը պատմում է, որ Փիփ գյուղում հայտնի Նուռունց (Խոջայան) Հայկազը ոռոգման խնդիրը 
լուծելու նպատակով սեփական տան այգում մեծ ջրավազան էր կառուցել և տան կտուրի ջրհորդաններն անցկացրել դրա 
մեջ, որպեսզի անձրևի ժամանակ ջուր հավաքեր և հետո անհրաժեշտաբար օգտագործեր:

րին, և նույնիսկ հարևանությամբ հոսող գետի ջուրը 
գյուղ հասցնելը գործնականում անհնար էր դառ
նում: Ըստ ազգագրագետ Ե. Լալայանի՝ ժամանա
կին գավառի միջին բարձրության գոտիները կա
ռավարվում էին առանց ոռոգման համակարգերի, 
բացի խաղողի այգիներից ու բանջարանոցներից, 
որոնք տարածվում էին գետի ափին, և բացի Գե
տաշեն գյուղից, որտեղ հացահատկի բերքն ապա
հովելու համար ջրանցք էին կառուցել: Իրավիճակն 
այլ է ցածրադիր վայրերում կամ ձորերում ծվարած 
գյուղերում, որտեղ, հաճախակի հայտնվող մառա
խուռները որոշ չափով «լուծում» են ոռգման խնդի
րը (Lalayan, 1988, 277): Բանասացները հաղորդում 
են, որ կային տներ, որոնց դիրքը որոշ տնատերերի 
թույլ էր տալիս այս կամ այն աղբյուրն օգտագործել 
նաև ոռոգման նպատակով, բայց դրանք մատների 
վրա հաշվվող տներ էին2:

Ըստ անվանի բանագետ Սարգիս Հարություն
յանի՝ մթնոլորտային երևույթները՝ անձրև, քամի, 
կայծակ, կարկուտ, խոր հետք են թողել մարդկային 
մտածողության վրա, «...հիմք դարձել տարբեր 
պատկերացումների, հավատալիքների, առասպե
լական զրույցների ու երգերի, ծիսապաշտամունքա
յին արարողությունների» (Harutyunyan, 2000, 78): 
Ս. Հարությունյանի պնդումների ականատեսն ենք 
դառնում Գարդմանի բանահյուսությունն ուսումնա
սիրելիս. ջրի կարիքը ցայտուն արձագանք է գտել 
երկրամասի ժողովրդական բանահյուսության մեջ: 
Այսօր էլ գարդմանահայերից կարելի է լսել «ճըր⅓չոր 
ըլէս» անեծքը, որը երկրամասից սերող և մանա
վանդ երկրամասում ծնված և բռնագաղթած մար
դիկ շատ ծանր են ընկալում։ Այդ պակասը (նաև 

նկ. 1. Փիփ գյուղի համայնապատկերը, 1980-ականներ (Source: G. Alaverdyan)
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խմելու) մարդկանց մտածելակերպի վրա այնպիսի 
հետք է թողել, որ տեղական զրույցների ընթացքում 
փոփոխության է ենթարկվել նույնիսկ պատմությու
նը. «Մըր գ⅔ւղիցը մի պատառ հեռու, Շամխոր կետի 
կըշտին Սահակ Սեվադի բերթն ա շինած, էն վըխ
տումը նըր⅓ պապըրն էդ բերթը շինել են ասոբի էտ 
թ⅔ւշ⅔ւմը, վըր կարան կըռվի վըխտումը թաքուն դը
վըրըն կետիցը ճ⅔ւրը յեր ունըն, ըլյետ թաքուն կ⅓ն 
բերթը մըտնըն հու կռիվ տան հարամոնց հետ: Շատ 
հետի են հարամիքն ուզըլ վըր⅓ տան, մըր ղոլի 
մարդկանցը կըտորըն բերթը յեր ունըն, եկել են 
պատ ընգէլ բերթի կըլխավը, ամսոնցավ կըռիվ տը
վըլ հու շիվար մընացըլ, թա էս վընց ա, վըր էդ սալ
դաթը ճըր⅓չոր չի ըլ⅔ւմ հու չոքի ուրանց ըղաքին: 
Բայց դե գյ⅓ցել չեն վըր բերթի տակավը թաքուն կե
ծան կա, սալդաթը դետը ք⅓ցել ա Շամխորի ափը, 
ցուրտ-ցուրտ ճ⅔ւրը յեր կալ հու տարըլ վիրի ղոլը: Տը
հը հարամիքն էրգան ըն ճամբա պահըլ, վըր հըրըս 
էփ վըրայա հայը կըծրավի, կչոքի ուր⅓նց ղաքին, 
բայց ինչ չոքի, սամի գլավնին ճ⅔ւրն ա, ճ⅔ւրն ըլէլ ա, 
ճըրի տըր մարդը վը՞նց տանիլ կըտա կռիվը»3:

Պատմիչ-կաթողիկոս Հովհաննես Դրասխա
նակերտցու հաղորդած և վիպասան Մուրացանի 
միջոցով գեղարվեստականացված ու մեզ հասած 
պատմությունն ահա այսպես է «խմբագրվել» գարդ
մանահայության՝ հիշյալ բերդի շրջակայքում ծվա
րած գյուղերի բնակչության կողմից: Տողերը լավա

3	 Բանասաց՝ Հայկանուշ Պողոսյան, ծնվ. Գարդմանի Փիփ գյուղում, 1988-ից մինչև մահը՝ 2018 թ., ապրել է Վարդենիսի շրջա
նի Փամբակ գյուղում: Նյութը գրի ենք առել  2016 թ., Փամբակ գյուղում:

4	 Երկրամասի սահմանների ճշգրտման հարցում հետաքրքական է դիտարկել Հայ ժողովրդական հեքիաթների 6-րդ հատորը, 
որտեղ բովանդակային երկու բաժանումն երը կատարված են այսպես՝ «Արցախ-Ուտիք» և «Գանձակ-Տավուշ»: Դա ևս 
խոսում է այդ հսկայական տարածքի՝ մեկ ընդհանուր ազգագրական երակ ունենալու մասին և ապացուցում այդ մասին 
արված բազմաթիվ պնդումն երը, որոնք բերված են ստորև:

գույնս հավաստում են վերը բերված մեր պնդումնե
րը։Այս կարճառոտ պատմության մեջ գրեթե չի խոս
վում ո՛չ Սահակ Սևադա իշխանի, ո՛չ նրա ռազմիկնե
րի քաջության մասին: Նրանց հաղթանակը առա
վելապես պայմանավորվում է ջրի առկայությամբ: 
Նշենք հետաքրքրական մեկ փաստ ևս. տարա
ծաշրջանի համարյա բոլոր աղբյուրները (խմելու և 
ոռոգման նպատակներով կառուցված) ժողովրդա
կան բանահյուսության մեջ հիշատակվում են՝ կապ
ված հերոսության, քաջության, անձնազոհության և 
բարության հետ: Սրանով կարելի է չափել ժողովր
դի՝ ջրի հանդեպ ունեցած մեծ հարգանքը՝ վերը 
նշված դրվատելի արարքների վարձքը ո՛չ ավել, ո՛չ 
պակաս ջուրն էժողովուրդն իր հերոսներին ու սրբե
րին պատվել է ոչ թե ոսկեզօծ դամբարաններով ու 
սրբատաշ քարերով, այլ աղբյուր-ջրով:

Պատմական ակնարկ. Գարդման 
գավառի տարածքի ընկալումը
Բուն նյութի ընդգրկման տարածքը համապա

տասխանում է Գարդմանի կենտրոնական հատվա
ծին, ստեպ-ստեպ շոշափվում է նաև ողջ երկրամա
սը՝ Գանձակից մինչև Թովուզի շրջան, որոնք, ըստ 
էության, ազագագրական կուռ շրջան էին կազմում 
(AFT-6, 1973)4: Այս մանրամասները հատուկ ենք 
ընդգծում, քանի որ ցայսօր հայ պատմագիտության 
մեջ Գարդմանի տարածքը միանշանակ չէ: Ըստ 

նկ. 2. Թարգմանչաց անապատ
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«Աշխարհացույցի»՝ գավառը համապատասխա
նում է միայն Ղազախի շրջանին (Yeremyan, 1963, 
46), Ղ. Ինճիճյանն ու Թ. Հակոբյանը (Intchitchian, 
1822, 338; Hakobyan 1984, 235-236) կարծում են, որ 
գավառը համապատասխանում է Շամքորի շրջա
նին (Հակոբյանի տեսակետը փոքր-ինչ այլ է): Մ. 
Բարխուդարյանը գրում է, որ գավառի սահման
ներն ընդգրկում են Կուր և Շամքոր գետերի դաշ
տաբերանը և Մռովի լեռնաշղթայի գագաթնագիծը 
(Barkhudarean, 1999, 285): Ղ. Ալիշյանը նշում է, որ 
գավառը հիմնականում համապատասխանում է 
Քարհատի (ներկայիս Դաշքեսանի) շրջանին՝ «ի 
հովիտս Ճիկերայ, Շեմքորայ եւ Խոչքարայ տարա
ծանի եւ եզրն Կուրայ» (Alishan, 1855, 85), Մ. Յով
հաննէսեանը գավառը համապատասխանեցնում է 
Կուր և Կողբ գետերի ավազանի միջակայքում ըն
կած տարածքին (Yovhannesean, 1970, 479): Բ. Ուլու
բաբյանը տարածքը նույնացնում է Շամքորի ու 
շրջակա տարածքների հետ՝ չնշելով Ղազախի 
շրջանը (Ulubabyan, 1981, 36): Գավառն ամենամեծ 
սահմաններով դիտարկում է Ս. Ջալալյանը. «Յա
րևելից ունի զլեառն Մռավ, յարևմտից՝ զՄիափոր 
գաւառ, ի հարավոյ՝ զծովակն Գեղամա, և ի հիւսի
սոյ՝ զԳանձակ» (Jalaleants, 1958, 809): 1964 թ. Գարդ
մանին անդրադարձել է նաև Զ. Բունիաթովը՝ նշե
լով, որ գավառի տարածքը համապատասխանում է 
Գանձակ և Աղստև գետերի միջև ընկած տարած
քին՝ Քուստիփառնես և Զավե գավառները նույն

պես նշելով որպես Գարդմանի տարածք (Bunyatov, 
1964, 88): Ն. Ադոնցի հիշատակություններից հաս
կանալի է դառնում, որ դեռևս Արշակունիների թա
գավորության շրջանից Գարդմանացոց իշխանութ
յան տարածքը համապատասխանում է այսօրվա 
Շահումյանի շրջանից Գուգարք ընկած հատվածնե
րին (մինչև Գուգարք)՝ Խանլարի, Դաշքեսանի, 
Շամքորի, Տավուշի, Թովուզի, Ղազախի շրջաննե
րով (Adonts, 1987, 282, 294): Նմանօրինակ և տա
րաբնույթ սահմանազատումներ են անում Կ. Գան
ձակեցին, Ա. Դավրիժեցին, Մ. Կաղանկատվացին և 
ուրիշներ (Gandzaketsi, 1982, 249; Davrizhetsi, 1988, 
201; Kaghankatvetsi, 1969, 133): Համեմատաբար նոր 
շրջանի պատմագետների՝ միմյանց հակասող տե
սակետներն ու կրկնությունները պատմաբան Սլա
վա Սարգսյանն այսպես է մեկնաբանում. «Ըստ 
էության, Գարդմանի այս տեղադրությունն ապա
կողմնորոշել է ուսումնասիրողներին, որոնք, խորա
մուխ չլինելով պատմության ընթացքի և իրավահա
րաբերությունների մեջ, ձգտել են չշեղվել տրորված 
ճանապարհից» (Sargsyan, 1996, 4): Սևրի պայմա
նագրով Գարդմանը մտնում էր Հայաստանի Հան
րապետության տարածքի մեջ (Galchyan, 2022, 38):

Ջրի խնդիրը՝  
պատմական լույսի ներքո
Ժամանակին Գարդմանով զբաղված, հատ

կապես այնտեղով անցած ականատես ուղեգիր
ներն ու փաստագրողները գավառի առավելութ
յուններն ու թերությունները նշելիս միշտ անդրա
դարձել են ջրի խնդրին: Ազգագրագետ Ե. Լալայա
նի հիմնարար աշխատությունը՝ «Գանձակի գա
վառ»-ը, բացի բուն ազգագրական-բանահյուսա
կան նյութից, մեզ է փոխանցում պատմական 
հարուստ նյութ և բռնագաղթի ստեղծած պատնեշի 
պայմաններում հնարավորինս տեսանելի դարձ
նում երկրամասը: Օրինակ՝ արժեքավոր է նրա՝ գա
վառի տեղումների ծավալին ու քանակին վերաբե
րող զեկույցը, որը էական աղբյուր է մեր ուսումնա
սիրության համար: Քանի որ Ե. Լալայանի՝ Գան
ձակ այցի ժամանակ արդեն գործում էր օդերևութա
բանական կայան, նրան հաջողվել է այդ կայանից 
ձեռք բերել տվյալ պահին նախորդող հինգ տարի
ների ցուցանիշներն ու պարզել, որ, օրինակ, հուլիս-
օգոստոս ամիսներին ոռոգման ջրի սակավությունը 
դառնում է համարյա անտանելի. «Այս երկու ամիսը 
սաստիկ երաշտ է լինում և մեծամեծ վնասներ պատ
ճառում» (Lalayan, 1988, 274):

Գավառի մասին բարձրարժեք հիշատակութ
յուններ ունի Մակար եպիսկոպոս Բարխուդարյանն 
իր «Արցախ» գրքում, որը նշված աղբյուրների մեջ 
ամենածավալունն ու համապարփակն է: Նկարա
գրելով գյուղերը՝ Բարխուդարյանը, օրինակ, Սու

նկ. 3. Բանանց գյուղը, 1980-ականներ  
(Source: S. Karapetyan)

նկ. 4. Ղոթյուլ գյուղը 1984 թ. (Source: S. Karapetyan)
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լուկ գյուղի մասին գրում է. «Հողն արքունի, լեռնա
յին անջրդի և սակաւ արդիւնաւէտ» (Barkhutareants, 
1999, 298), գրեթե նույնանման միտք է հայտնում 
Ոսկանապատ գյուղի մասին. «Հողն արքունի, լեռ
նային անջրդի և սակաւ արդիւնաբէր» (Barkhutare-
ants, 1999, 300)։ Շարունակաբար խոսում է Վարդա
շեն-Միրզիկ, Հարցհանգիստ, Նուզգեր, Փիփ և 
բազմաթիվ այլ գյուղերի մասին (Barkhutareants, 
1999, 302, 310-312):

Կարևոր հիշատակություններ ունի նաև Գան
ձակի թեմի առաջնորդական փոխանորդ Գրիգորիս 
եպիսկոպոս Աղվանյանցը, ով Մակար Բարխուդար
յանի «Արցախ» արժեքավոր աշխատությունից 
դեռևս հինգ տարի առաջ՝ 1890–1891թթ. շրջագա
յության ժամանակ, ուշագրավ գրառումներ է կա
տարել Հյուսիսային Արցախի վերաբերյալ և վեր
նագրել «Փոխանորդական այցելութիւն ի վիճակին 
Գանձակու»: Աղվանյանցի ուղեգրական նոթատետ
րում Գանձակի գավառի ջրային խնդիրները լուսա
բանող բազմաթիվ հիշատակություններ կան, որոնք 
կապված են ամենատարբեր գյուղերի հետ և լավա
գույնս արտացոլում են ամբողջական պատկերը:

Աղվանյանցը, խոսելով Գանձակ քաղաքի 
ոռոգման ջրի անմխիթար վիճակի մասին, գրում է. 
«Քիւրակ-չայի վերի կողմերը գիւղերի շատանալու 
համար հետզհետէ ջրեր պակսեր են» (Vardzk, 2021, 
№ 15, 31):

Բաքվում լույս տեսնող «Կոմ(մ)ունիստ» թերթը 
1925թ. 75-րդ համարում անդրադառնում է Խանլա
րի շրջանի Ոսկանապատ գյուղի ջրային խնդրին. 
«Գանձակի գավառի Վոսկանապատ գյուղի բնա
կիչները պարապում են հողագործությամբ և անաս
նապահությամբ: Սակայն ջրի պակասությունը գյու
ղացու աշխատանքները ջուրն ե թափում. ուստի 
գյուղացիք ստիպված պարապում են ածխագոր
ծությամբ, վորպեսզի կարողանան մի կերպ իրենց 
գոյությունը քաշ տալ...» (Kom(m)unist, 1925, № 75, 3):

Գավառին հաճախ անասելի վնասներ էր 
հասցնում նաև երաշտը: Ըստ վերոնշյալ պարբերա
կանի՝ հինգ տարի շարունակվող երաշտը Չարդախ
լու գյուղը հասցրել է չափազանց աղքատ վիճակի. 
«Շատերը, նույնիսկ, այսօրվանից իրենց վերջին 
լծկանը կամ տնային իրերը ծախում են՝ մոռացութ
յան տալով ամեն ինչ» (Kom(m)unist, 1925, № 126, 3):

Գրեթե նույն երանգներով է ներկայացվում 
նաև Բրաջուր գյուղը (Kom(m)unist, 1925, № 130, 3):

Ջրի պակասը Գարդմանի որոշ հատվածնե
րում նույնիսկ միջհամայնքային վեճերի պատճառ 
էր դառնում, ինչպես Գետաշենի օրինակն է (Kom(m)
unist, 1925, № 238, 3):

5	 Ե. Լալայանը գրում է, որ անձրև առաջացնելու համար «Որևէ ճգնավորի գերեզմանից երկյուղածությամբ իջեցված քարը 
խաչով-խաչվառով, քահանաներով և ահագին բազմությամբ հանդիսավոր նետում են ջուրը, և անմիջապես անձրև է 
տեղում»:

Գարդմանի ջրային խնդիրների մասին ուշա
գրավ տեղեկություններ է հաղորդում նաև վիպա
սան Րաֆֆին «Երկու ամիս Աղվանից և Սյունյաց 
աշխարհներում» (Raffi, 1987, 230-285) բարձրարժեք 
ուսումնասիրության մեջ:

Անձրևաբեր և անձրևախափան ծեսեր
Գարդմանում ոռոգման խնդիրների հետ կապ

ված բանահյուսական պատառիկները, անձրևաբեր, 
անձրևախափան և կարկտախափան ծեսերը, դրան
ցից բխող հմայական աղոթքներն արտահայտում են 
բնության երևույթների դեմ կռիվ տվող մարդու ապ
րումները, ոգևորությունները, հիասթափություննե
րը, հույզերն ու հույսերը: Այդ նյութերի մեջ հիմնա
կան տեղ են զբաղեցնում անձրևաբեր և անձրևա
խափան ծեսերին առնչվող տեքստերը, որոնք բազ
մաթիվ տարբերակներ ունեն, իսկ մի մասն էլ մեզ 
հասել է ոչ ամբողջական։ Հուշարձանագետ Սամվել 
Կարապետյանն իր «Մռավականք» հիմնարար աշ
խատության մեջ գրում է, որ «մի քանի պարզ խաչքա
րերի, երբեմն ճարտարապետական արժանիքներով 
առանձնապես աչքի չընկնող մատուռների կամ հա
տուկ հատկությունների վերագրմամբ քարերի (օրի
նակ՝ իբրև բժշկող, անձրևաբեր և այլն) կարելի է 
հանդիպել բոլոր գյուղերում կամ նրանց մերձակայ
քում» (Karapetyan, 2019, 25): Այդպիսի բազմաթիվ 
աղբյուրներ է հիշատակում նաև Կիմ Ղահրաման
յանն «Օջախի գիրք» (Ghahramanyan, 2002, 134-135) 
աշխատության մեջ: Այսինքն՝ նման ծեսերը կենցա
ղավարել են երկրամասի բոլոր գյուղերում, բայց, 
բնականաբար, ոչ բոլորն են փաստագրվել: Ստորև 
ներկայացված են դրանցից մի քանիսը:

Ա. Արթենասարի հետ կապվող ծեսերը: 
Գարդմանում անձրևաբեր ծեսերից ամենահայտ
նին, որ հիմնականում տարածված էր Բանաց-Փիփ-
Խաչակապ շրջանում, հետևյալն է. սաստիկ շոգերը, 
երաշտը կանխելու կամ վերացնելու նպատակ-ակն
կալիքով բնակիչները բարձրանում էին Արթենասա
րի գագաթը, Արթեն (Lalayan 1988, 431)5 ճգնավորի 
գերեզմանի մոտից մի քար բերում, տանում դնում 
եկեղեցու ներսում: Առավոտյան ողջ գյուղի բազ
մությունը տեղի քահանայի հետ քարը տանում էր 
դաշտ, դնում ջրի մեջ սկսում էր անձրև տեղալ: Երբ 
ուզում էին՝ անձրևը դադարի քարը հանում էին ջրից:

Արթենասարի հետ կապվող անձրևաբեր այս 
ծեսի մի տարբերակ էլ ներկայացնում է Գրիգորիս 
եպիսկոպոս Աղվանյանցը, որն ավելի համապար
փակ է պատում, քան Ե. Լալայանը կամ մեր գրառա
ծը՝ թե՛ սյուժեի, թե՛ բովանդակության առումով: 
«Կպատմեն, թէ, Արդիւնասարի գագաթի վերայ նա
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հատակի տապան կայ, որ ուխտատեղի է: Նորան 
կից՝ տապանի ձևով ու մեծութեամբ խոր ընկած 
բնական աւազան, լիք բարեհամ ջրով, որոյ ջուրն 
երբէք չի պակասեր: Երաշտ տարին անձրևային լի
նելու համար Գանձակէն կամ հայոց գիւղերէն քա
հանայ կերթայ, նոյն ուխտատեղէն մի քար կառնէ, 
նորա աւազանի ջրով կմկրտէ, իւր հետն առած կվե
րադառնայ: Աւանդութիւնը կասէ, եթէ քահանայն 
անկասկած հաւատ ունենայ, որ երբէք ի թիկունս 
կոյս չդառնայ, եւ ահա ի՞նչ: Յարութիւն սարէն մի 
ամպ բարձրացած՝ հետզհետէ կծաւալի ու կջանայ 
քահանային (ընկերանալ, քաղաք) հասնել: Քահա
նայի վերադարձը մօտեցած ժամանակին տեղական 
ժողովուրդ, քահանայից զգեստաւորեալ դասով, 
խաչ ու խաչվառով, խունկ ու մոմով թափօր կազմած, 
կընդառաջէ քարակիր քահանային: Եւ ահա եկեղե
ցական դասն ներդաշնակ օրհներգութեամբ սկսեց 
օրհնաբանել զԱստված: Թափօր ծանրագնացու
թեամբ կշարժի առաջ՝ դէպի Աստուծոյ տաճար: Բա
րեպաշտ ժողովուրդ մատաղներ կմորթի, աղքատ
ներուն կբաժանեն» (Vardzk, 2021, № 16, 27):

Ի տարբերություն Ե. Լալայանի պատումի՝ 
այստեղ միահյուսվում են տեղի բնակչության բնա
պաշտական և կրոնական զգացմունքներն ու հա
վատը: Այսպես, թեպետ անձրևը Արթենասարից էր 
բերվելու, բայց Աղվանյանցի գրառած տարբերա
կում այն ոչ թե գյուղացիները, այլ աներկբա հավատ 
ունեցող, սրբակրոն քահանան էր բերում՝ որը հան
դես է գալիս որպես մաքրակենցաղ մարդ, ի տար
բերություն հեքիաթներում ու այլ ժանրերում հան
դես եկող շատակեր, անազնիվ քահանայի կերպա
րի: Հանգամանքը հնարավոր է բացատրել նաև 
գրառողի անձով. այս տարբերակի դեպքում գործ 
ունենք կրոնավորի՝ եպիսկոպոս-բանահավաքի 
հետ: Ուշադրության արժանի է նաև ցախավելի գո
ղության ու այրման տեսարանի բացակայությունը, 
որն, ըստ մեր ենթադրությունների, անկարևոր հա
մարվելով հոգևորականի կողմից, դուրս է մղվել 
սյուժեից: Այս և նախորդ հանգամանք-պնդումները 

ապացուցում են, որ եթե Ե. Լալայանը պատումը 
գրառել է այնպես, ինչպես լսել է, ապա Աղվանյան
ցը բավական մշակել է այն: Առավել հատկանշա
կան է, որ անձրևի համար լեռան օգնությանը դի
մած ժողովուրդը ցանկալի անձրևն ստանալուց հե
տո Աղվանյանցի պատումի մեջ Աստծուն է գոհու
նակություն հայտնում պարգևի համար. «Նոքա 
մինչ այս, մինչ այն, անձրև կսկսէ տեղալ: Հաւատա
ւոր ժողովրդեան սրտագին օրհնութիւն ու գոհու
թիւն երկինք ի վեր կբարձրանայ: Կպատահի եր
բեմն, կասեն, որ աղեղն էլ իւր կամարը կկապե» 
(Vardzk, 2021, № 15, 29): Այսինքն՝ մեծ հավատի 
շնորհիվ մարդիկ ստանում են ցանկալի անձրևն ու 
գոհունակություն հայտնում Աստծուն: Իհարկե, այս 
պատումն արխաիկ ինչ-որ տարրեր է կրում երկու 
տարբեր՝ քրիստոնեական ու քրիստոնեական-
հետքրիստոնեական սյուժեներ են միաձուլվել, որի 
արդյունքում առաջացել է այս պատումը: Սա տեղիք 
է տալիս ենթադրելու, որ այս ծեսերը գոյություն են 
ունեցել դեռևս վաղ շրջանում, բայց քրիստոնեութ
յան տարածումից հետո սյուժետային փոփոխութ
յան են ենթարկվել, քուրմը տեղը զիջել է քահանա
յին, մեհյանը՝ եկեղեցուն, իսկ ավել-ցախավելի այր
ման գործընթացը մնացել է անփոփոխ:

Քարն այստեղ, ինչպես նկատում ենք, երկու 
հատկանիշ ունի՝ անձրևաբեր և անձրևախափան: 
Երբ այն դրվում է գետի մեջ, անձրև է տեղում, երբ 
հանում են, անձրևը դադարում է: Մանուկ Աբեղյա
նը գրում է, որը քարը կայծակի սիմվոլն է, իսկ կայ
ծակը՝ ամպրոպի աստծո զենքը (Abeghyan, 1975, 
H-E, 168): Պարզ է՝, գործ ունեք ոչ թե սովորական, 
այլ առասպելաբանական շերտերի մնացուկի հետ, 
որը, գուցե անգիտակցաբար, բայց կենցաղավարել 
է մինչև 20-րդ դարը:

Բ. Արթենսարի հետ կապաված ծեսի արձա
գանքները ժամանակի մամուլում: Անձրևաբեր 
ծեսի այս օրինակի մասին խորհրդային կարգերի 
հաստատման առաջին տարիներին կարդում ենք 
«Կոմ(մ)ունիստ» թերթում. «Մոտ որերս Գանձակի 
գավառի Բերաջուր գյուղի «գիտնականները» ժող
վում են, վորպեսզի մի հնար գտնեն աստծուց անձրև 
հայցելու համար. շատ են մտածում, և վերջը վորո
շում Արթունա սարից մի կտոր քար բերել, որհնել, 
գետը գցել, վորպեսզի անձրև գա. բայց արի ու տես, 
վոր եդ «գիտնականներից» վոչ մեկն էլ հանձն չի 
առնում բարձրանալ սարը և կյանքը վտանգի յեն
թարկելով՝ քարը բերել: Միամիտի մեկը գտնվում ե 
և համաձայնվում քարը բերել: Մինչ այդ գյուղի ջո
ջերը տերտերի հետ միասին պատրաստվում են 
քարը մեծ պատվով ու թափորով գետը գցելու հա
մար: Մի օր չանցած բաշլըղի մեջ կապած քարը բեր
վում ե: Հավաքվում են յեկեղեցում քարը որհնում և 
տանում գետը գցում, ի հարկե, չմոռանալով գյուղա

նկ. 5. Սահակ Սևադայի բերդը, 2022 թ.



237ՈՌՈԳՄԱՆՆ ԱՌՆՉՎՈՂ ԽՆԴԻՐՆԵՐԻ ԱՐՏԱՑՈԼՈՒՄԸ ԳԱՐԴՄԱՆԻ ՀԱՅԵՐԻ ԲԱՆԱՀՅՈՒՍՈՒԹՅԱՆ ՄԵՋ

ցիներից խաչհամբույր և այլ գումարներ հավաքել: 
Սակայն անձրևը չի ել մտածում արդարացնելու ջո
ջերի և տերտերի աղոթքներն ու օրհնանքները: Մեջ 
տեղ տիրացուն- ալևոր Մուքելը կոպեկ չի ստանում, 
և դրանից զայրացած ասում ե,-

— Ինձ, հլևոր մարդուս փող չտվին, համա թոռ 
կգա հա՛, ղորթ, թե սուտ՝ քարը գցեցին ջուրը, անձր
ևը վորտեղից կգա:

Թող բերաջուրցիները լավ հասկանան, վոր 
նման միջոցները միայն փողի թալակ են ու խա
բեություններ» (Kom(m)unist, 1925, № 124, 3):

Գ. Արթենասարից սկիզբ առնող ծեսի հիշո
ղությունները մեր օրերում: 2023 թ. ապրիլ ամսին՝ 
մեր դաշտային արշավի ժամանակ, Արթենասարի 
հետ կապված նմանատիպ պատմություն գրառե
ցինք նաև բանանցեցի բանասաց Մարտիրոս Չա
լումյանից, ով պատմությունը լսել էր իր համագյու
ղացի Կարապետ Բաբայանից (ծնվ. 1924) մինչև 
բռնագաղթը. «Մըր տերտերնին էն վախտը, Ար
թ⅔ւն⅓ սարի կըլխին մատուռ կա քանդված, վըր 
ներքի ղոլիցը պըրցըր⅓ն⅓ս վիրի ղոլը, հինգ ժամ
վա ճամբայա, ք⅓ցել են ըտեղից քարըր պիրել, վըր 
քըցէն կետը, վըր թոռ կ⅓: Ուրեմը մի տարի, վըր 
տերտերը ք⅓ց⅓ծ ա ըլ⅔ւմ, վըր էլի Արթ⅔ւնասարից 
քար պիրի, վըր քըցի կետը թոռ կա, վըր դաշտըրը, 
պ⅓նը ճըրէն, Աստափ, Թափանի ղոլոըրումը, թուր
քըրը տընում ըն, թ⅓րսի պըս էտ տարին շատ ա թոռ 
կ⅓լիս ըլ⅔ւմ, ասում ըն՝ ս⅓ քարը տանում ա ընդե 
կէտը քըցի, ավելի շատ տի թոռ կ⅓լ: Ետենեն են 

6	 Բանասաց՝ Մարտիրոս Չալումյան, ծնվ. 1958 թ. Գարդմանի Բանանց գյուղում, ապրում է ՀՀ Նոր գյուղ բնակավայրում, 
նյութը գրի ենք առել 2023 թ., Նոր գյուղում:

7	 «...երեկոյեան ժամը 5 1/2-ին Ներքին-Շէնում ու մօտակայ գիւղերում տեղի ունեցաւ սաստիկ, անձրևախառն փոթորիկ, որը 
տևեց մինչև միւս երեկոյեան ժամը 6-ը»:

ընգն ⅔ւմ, վըր փըռնըն, քարը ծեռեն վըր ունըն, կա
րում չեն, փախճում ա: Տ⅓ Վազգունց Փառի ունընք, 
նըր⅓ ⅓մին, Ստեփան Վարժապետը, էտ մասին 
կակրազ կըրէլ ա: Վերչը, ասմա, տերտերը հ⅓ր⅔ւր 
թըլակա պանիր կերած, նըրան կարա՞ս փըռնըս»6:

Դ. Գետը հակառակ վարելու ծեսը: Լինում 
էին դեպքեր, երբ մարդիկ կեղծ արտասուք էին թա
փում, որպեսզի արտասուքը տեսնելով՝ երկինքն 
իրենց ջուր բաշխի: Իսկ շարունակվող անձրևը դա
դարեցնելու նպատակով քահանայի տանից ավել 
կամ գոմից ցախավել էին գողանում և վառում գյու
ղի հարակից բարձր լեռան վրա:

Լինում էին դեպքեր, երբ անձրևը չափազանց 
երկար էր տեղում և փչացնում ամբողջ տարվա բեր
քը՝ ավելի մեծ վնասներ հասցնելով, քան կարճատև 
կարկուտը կամ երաշտը կհասցներ: Այդպիսի ավե
րիչ անձրևի վկայություն կա «Մշակ»-ում (Mshak, 
1912, № 89, 3)7: Ուշագրավ վկայություն կա նաև 
Բաքվում լույս տեսնող «Կոմ(մ)ունիստ» թերթում 
(Kom(m)unist, 1921, № 287, 4):

Ցավոք, չկա բացատրություն, թե, ըստ գյուղա
ցիների, ինչպես էր այրվող ավելն ազդելու հորդ 
անձրևի վրա: Հավանաբար այստեղ գործ ունենք 
քրիստոնեական և հեթանոսական հավատալիքնե
րի ժողովրդական համադրման հետ: Կային այլ մի
ջոցներ ևս: Անձրև բերելու նպատակով կանայք 
տղամարդու շոր էին հագնում, լծվում կամին և գե
տի հունը հակառակ ուղղությամբ վարում:

Ս. Հարությունյանը գրում է, որ «Ամպրոպի 

նկ. 6. Բանասաց Հայկանուշ Պողոսյան, 1900-ականների 
սկիզբ, գյուղ Փամբակ (Գեղարքունիք) Չիլինգարյանը,  

1984 թ., Քարհատ շրջկենտրոն

նկ. 7. Բանասացներ Արշավիր Գյուլումյանը  
և Վարսենիկ Չիլինգարյանը,  
1984 թ., Քարհատ շրջկենտրոն
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աստծո կողմից օձին (վիշապ) հաղթելուց հետո ջուր 
է հորդում (անձրև է գալիս), օձը (վիշապ) թաքնվում 
է երկրային ջրերում» (Harutyunyan, 2000, 185): 
Առասպելաբանությունից հայտնի է, որ վիշապին 
բնորոշ է ջրերի ակերը փակելու սովորությունը: 
Քանի որ, ինչպես նշված է Ս. Հարությունյանի «Հայ 
առասպելաբանություն» աշխատության մեջ, վիշա
պը թաքնվում է երկրային ջրերի մեջ, ապա կարելի 
է ենթադրել, որ գետը վարելու արարողակարգը վի
շապի դեմ մղվող կռվի մի ծես է, որի արդյունքում 
նա սպանվում է կամ պարտվում և ազատում ջրերի 
ակը: Վիշապի հետ կապվող այս հավատալիքն առ
կա է նաև «Սասնա ծռեր» էպոսում, որտեղ Պղնձե 
քաղաքի արքայադստեր համար Սանասարը կռվում 
է վիշապի դեմ, և երբ հաղթում է նրան, վերջինս քա
ղաքի վրա ջուր է թափում (Sasna tsrer, A, 842-844; 
Sasna tsrer, B, 557-558): Այս մասին Մ. Աբեղյանը 
գրում է, որ «պարտվելով՝ վիշապը կորցնում է վերո
հիշյալ բոլոր առասպելական խորհրդանիշները և 
բացում ջրի ակը» (Abeghyan, 1975, 73):

Սա տարածված անձրևաբեր ծես է, որի մասին 
բազմիցս հիշատակում է նաև ազգագրագետ Ե. Լա
լայանը՝ հավելելով, որ երկու կին եզների փոխարեն 
լծվում են արորին և սկսում գետի հունին հակառակ 
քաշել արորը, իսկ երրորդ կինը՝ տղամարդու հա
գուստով, արորին լծված կանանց հետ վարվում է 
այնպես, ինչպես հոտաղն է վարվում լծկանների 
հետ (Lalayan, 1988, 431): Մանուկ Աբեղյանն այս մա
սին գրում է, որ ծեսն իրացվում էր, եթե կանանց 
կողմից դրսևորվեր տղամարդկային հատկանիշ
ներ՝ «տղամարդկանց արտաքին հատկանիշներն 
ու զբաղմունքն ընդօրինակելը (փափախ դնելն ու 
տղամարդու հագուստ կրելը... գետի ընթացքին հա
կառակ վարելը, եզներին որպես հոտաղ քշելն ու 
աղմուկով հայհոյելը)» (Abeghyan, 1975, 77):

Ազգագրագետի հաղորդած մեկ այլ պատումի 
համաձայն ՝ ոտաբոբիկ կանայք աղաղակով ներ
խուժել են եկեղեցի, լացել, արցունք թափել, որպես
զի Աստված խղճա իրենց և անձրև տա (Abeghyan, 
1975, 77):

Այս ծեսը շատ երկար է կենցաղավարել գարդ
մանահայության շրջանում: Դրա մասին է վկայում 
Ե. Լալայանի ու Աղվանյանցի գրառումներից մոտ 
չորս տասնամյակ անց՝ 1925 թ. «Կոմ(մ)ունիստ» 
թերթում տպագրված հաղորդումը «Գառնակեր 
գյուղում վաղուց մնացած այսպիսի մի սովորություն 
կա, վոր յերբ յերկար ժամանակ անձրև չի լինում, 
գյուղի պառավ կանայք հավաքվում են ու գնում գե
տը, արորով վարում: Մայիսի 8-ին ել եդ ելի նույնն 
արին, բայց, ավաղ, անձրև չթափվեց» (Kom(m)unist, 
1925, № 112, 3):

8	 https://www.facebook.com/berdagh/posts/1211056705745991?ref=embed_post

Նույն թերթի հաջորդ համարներում հանդի
պում ենք անձրևի սակավության պատճառով նմա
նատիպ ծեսի իրականացման: Թերթը գրում է, որ 
արդեն երկու տարի Գանձակի գավառը լուրջ վնաս
ներ է կրում երաշտից. «Շվարած գյուղացիությունը 
սկսել ե նախապաշարումների յետևից ընկնել. ամ
սույս 10-ին յերեք կին, ձեռնափայտը արոր շինելով, 
սկսել են գետը վարել և աղացած ցորենը ջրում ցա
նել, վոր անձրև գա, սակայն աստվածը անզոր ե մի 
բան անելու» (Kom(m)unist, 1925, № 115, 3):

Ցասման խաչեր
Քարի հետ կապված անձրևաբեր ծեսերը 

միայն վերը նշվածով չեն սահմանափակվում: Վե
րոհիշյալ բանասաց Մ. Չալումյանի պատմածներից 
ամենաուշագրավը, թերևս, կույս աղջիկների՝ խաչ
քարերի վրա դույլերով ջուր լցնելու և անձրև ակն
կալելու պատմությունն է, որն ինքը լսել է մինչև 
բռնագաղթը իր համագյուղացի Մանի Ջաղեթյա
նից. «Էն վախտ ազափ ըխճըկըքը, եթա թոռ կ⅓լիս 
չի ըլէլ, վեդրոննըրով ք⅓լիս են ըլել ⅓խպ⅔ւրի ճ⅔ւրը 
վըր ունիլիս, պիրիլիս լըցնիլիս խաչքարըրի վըր⅓, 
վըր թոռ կ⅓»:

Այս ծեսը հիշեցնում է ցասման խաչերի հետ 
կապված հավատալիքների մասին, որոնց հայ բա
նագիտության մեջ առաջին անգամ անդրադարձել 
է Գարեգին Սրվանձտյանցը (Sruandzteants, 1874, 
113-115): Ավելի ուշ ցասման խաչերի մասին կարդում 
ենք «Ազգագրական հանդեսում» (Journal of Ethno
graphy, 1903, 201): Չնայած Գարդմանը լավ ուսում
նասիրած հուշարձանագետ Սամվել Կարպետյանը 
գրում է, որ ցասման խաչեր պահպանվել են, օրի
նակ, Խլաթ գավառում8 և Գարդմանում, չի հիշա
տակում այդպիսի գոնե մեկ նմուշ, այնուամենայ
նիվ, Ենթադրելի է, որ նախկինում եղել են նման 
խաչեր, մանավանդ, եթե նկատի ունենանք, որ Չա
լումյանը իր պատմությունը լսել է անցյալ դարի 70–
80-ական թթ. արդեն տարեց Մանի Ջաղեթյանից, 
որը, հնարավոր է, 1800-ականների ծնունդ է եղել:

Կաթսայի տակը լիզելու  
և կատակ-հարսանիքի ծեսը
Անձրևաբեր ծեսի հետաքրքիր տարբերակ է 

կաթսայի տակը լիզելու եղանակով անձրև հայցելը: 
Ըստ ժողովրդական հավատալիքների՝ այն երե
խան, ով լիզում էր կաթսայի (հիմնականում՝ մածու
նի) տակը, նրա հարսանիքի օրը կա՛մ ձյուն էր գա
լիս, կա՛մ՝ անձրև՝ եղանակին համապատասխան: 
Այդ հավատալիքը կենցաղավարում էր նաև Գարդ
մանում, ավելին, մինչ օրս էլ այն շատ տարածված է 
գարդմանահայերի շրջանում: Երբ որևէ մեկի հար
սանիքի օրը անձրև կամ ձյուն է տեղում, տարեց
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ներն ասում են. «Շան փըսա տ⅓ռն⅓ս տ⅔ւ (կամ՝ 
շան հարսը տ⅓ռն⅓ս տ⅔ւ), ք⅔րփ⅓ վըխտին հ⅓լբ⅓թ 
ղըզանի տակը լ⅔ւզ ես տըվըլ»9: Ահա այդ հավա
տալիքը ժամանակի ընթացքում փոխվել ու դարձել 
է ծես: Ամռան տապերին, երբ երկար ժամանակ 
անձրև չի գալիս, ինչ-որ մի փոքր երեխայի կարգադ
րում են, որ կաթսայի տակը լիզի: Մարդիկ, սնահա
վատությանը կարևորություն տալով, փոփոխում են 
այն՝ դարձնելով հստակ սյուժե ունեցող ծես: Քանի 
որ, ըստ հավատալիքների, տեղումը պետք է լիներ 
կաթսայի տակը լիզողների հարսանիքի օրը, լինում 
էին դեպքեր, երբ նրանց կատակ-հարսանիքն էին 
կազմակերպում, որպեսզի «թոռը» (անձրևը) հավա
տա (Բանասաց՝ Վարսենիկ Չիլինգարյան):

Նուրի, ճո..լի, չոլի
Հայաստանի ազգագրական գրեթե բոլոր 

շրջաններում հայտնի Նուրինի ծեսն ու դրան ուղեկ
ցող բանահյուսական տեքստերը տարածված էին 
նաև Գարդմանում, որտեղ առավել հայտնի էր «ճո
լի» անվամբ, ինչպես Լեռնային Արցախում, Սյունի
քում և Տավուշում: «Նուրին» անունով միայն մեկ օրի
նակ մեզ հաջողվեց գրանցել 2023 թ. մայիս ամսին 
Արեգունի գյուղում՝ Նուզգեր և Շահումյան գյուղերից 
բռնագաղթած բանասացներից: Ըստ վերջիններիս 
հաղորդած նյութի՝ երաշտը մեղմելու նպատակով 
յոթ տարբեր տներից մեկական հոգի եկել է, հետը մի 
կտոր ցան բերել, որով կրակ է վառել, երգելով գյու
ղում ման եկել, անուշեղեն բաժանել, որպեսզի 
անձրև գա: Բանասաց Ռիմա Գյուլումյանը10 պատ
մեց, որ շրջելու ընթացքում իրենք հատուկ տիկինիկ 
են պատրաստել ու օդում թափահարելով՝ երգել.

«Նուրի նուրին եկել ա,
Արջահուրին եկել ա,
Մի կըտոր հաց պիրէք
Թաթին տըրէք,
Մի ծ⅔ւ պիրէք վարսը քըցէցէք»11:

Նուրինի ծեսի մասին հիշատակություն կա 
նաև Լուսիկ Աղամյանի «Չարդախլու» գրքում. «Կա
նայք փայտից «մարդ» էին սարքում, ցնցոտիներ 
հագցնում և տալիս երեխաների ձեռքը: Երեխանե
րը բակից բակ էին անցնում՝ երգելով.

Նուրի-Նուրին եկել ա,
Աշտա հուրին եկել ա,
Ձու տվեք՝ թաթին դնենք,
Յուղ տվեք՝ պորտը քսենք:

Տանտերը պետք է որևէ բան տար ու ջուր լցներ 
Նուրիի ու երեխաների վրա:

9	 Բանասաց՝ Վարսենիկ Չիլինգարյան, ծնվ. 1965 թ. Գարդմանի Ղոթյուլ գյուղում, ապրում է ՀՀ Փամբակ գյուղում: Նյութերը 
գրի են առնվել 2019 թ.Փամբակ գյուղում:

10	  Բանասաց՝ Ռիմա Գյուլումյան, ծնվ. 1959 թ. Շահումյան գյուղում, 1988 թ.-ից ապրում է Վարդենիսի շրջանի  Արեգունի գյու
ղում: Նյութը գրի ենք առել 2023 թ., Արեգունի գյուղում:

11	 Բանասաց՝ Սոս Հովհաննիսյան, ծնվ. 1955 թ. Քյամանդիր գյուղում, 1988 թ.-ից ապրում է Վարդենիսի շրջանի Արեգունի գյու
ղում: Նյութը գրի ենք առել Արեգունի գյուղում:

Ով, ո՜վ զարմանք, պատահականությամբ, ամ
պեր էին բարձրանում, որոտ ու կայծակ էր լսվում, 
անձրև էր տեղում, ջրում դաշտ ու արտ, բացվում, 
բուրում էին ծաղիկները, ու մարդիկ հավատում էին 
այդ արարողությանը» (Aghamyan, 2004, 620):

Մյուս տարբերակներն հայտնի են «ճոլի» անու
նով: Որոշ հետազոտողներ ճոլին նույնացրել են 
Նուրիի հետ: Բանահավաք Կոնստանդին Մելիք-
Շահնազարյանն այն համարում է երաշտ տարինե
րին աստծո գութը շարժելու համար կատարվող երգ 
(Tmblachi Khachan, 1908, 67): Իսկ Գրիգոր Ղա
փանցյանը կարծում է, որ այն ջրի աստվածության 
հնագույն պաշտամունքի մնացուկ է Ղարաբաղի 
շրջանում (Soviet literature, 1940, 124-135): Հետաքրք
րական է «ճ⅔լի» անվան բացատրությունը, որը հա
ճախ ստուգաբանվում է «չոլի» ձևով, այսինքն՝ չոլ, 
դաշտ իմաստով: Կարելի է եզրակացնել, որ մար
դիկ նկատի ունեն չոլում՝ դաշտում, տան սահման
ներից դուրս կատարվող գործողություն, ծես: Այդ 
ծեսը երկրամասում այնքան հայտնի ու տարածված 
է եղել, որ դեռևս խորհրդային կարգերի նախնա
կան շրջանում ժամանակի մամուլը քննադատում էր 
նման երևույթները. «Շամխորի գավառի Գառնա
կեր գյուղի պառավ կանայք գյուղի հավատացյալ
ներից մատաղ են հավաքում, վոր աստված տեսնի 
ու առատ անձրև թափի: Մատաղն ել արին, իրենք ել 
կերան, կշտացան, բայց աստված անձրև չթափեց» 
(Kom(m)unist, 1925, № 119, 3):

Մատաղ հավաքելու այս դեպքը նման է «Նու
րի-նուրի» ծեսին կամ, ինչպես Գարդման-Արցա
խում են ասում, «ճ⅔լի»-ին: Փիփից բռնագաղթած և 
Փամբակում ապրող Օվան դային (Հովհաննես Կոս
տանդյան) պատմեց այդ ծեսի մասի. «Ճ⅔րի-ճ⅔րի 
ընիլիս են ըլէլ, պ⅓ն են վըր ընիլիս ըլէլ, ըտիլի-մը
տիլի էլի, մղակ-մղակ, ով վըր պակաս ա ըլէլ, տարըլ 
ըն մի էրկու խնձ⅔ր տվըլ, մի էրկու կանփըտ տըվըլ, 
պ⅓ն, հու ասըլ Աստված կանչի թոռը յետ ունի» :

Ե. Լալայանը Համբարձման տոնը նկարագրե
լիս անդրադառնում է այս ծեսին, բայց, ի տարբե
րություն Օվան դայու պատմած տարբերակի, այն
տեղ տնետուն շրջողները ոչ թե ինչ-որ բան են բա
ժանում, այլ՝ ստանում:Նկատենք նաև, որ Օվան 
դայու պատմությունը կարծես լրացում-ապացույցը 
լինի Կ. Մելիք-Շահնազարյանի՝ վերը բերված 
պնդմանը:

Առավել հետաքրքրական է, որ հիշյալ թերթը 
դատապարտում է կատարվածը և գրում, որ պետք է 
վերջ տրվեն նման երևույթներին: Կարելի է ենթա
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դրել, որ խորհրդային շրջանում այս և նմանօրինակ 
ծեսերը ճնշվեցին ու վերացան գործող իշխանութ
յունների կողմից, որովհետև «...շրջանի ու գյուղերի 
բոլշևիկ ղեկավարներից շատերը ժողովրդին արգե
լում էին կատարել իրենց դարավոր ծիսական արա
րողությունները եկեղեցում կամ տերտերի միջո
ցով» (Ghahramanyan, 2002, 137): Այս հանգամանքով 
կարելի է պայմանավորել նաև խորհրդային ավելի 
ուշ շրջանում ծեսերի իրացման նվազումը, իսկ հե
տագայում՝ իսպառ վերացումը:

Կարկտախափան ծեսեր
Անձրևաբեր, անձրևախափան ծեսերին զու

գահեռ Գարդմանում բավական լայն կենցաղավա
րություն են ունեցել նաև կարկտախափան ծեսերը, 
որոնք նույնպես պայմանավորված էին մթնոլորտա
յին անբարենպաստ տեղումներով: Այդ ծեսերից մի 
քանիսն այսօր էլ կենցաղավարում են, իսկ մեծ 
մասն արդեն մոռացության է մատնվում, ինչպես, 
օրինակ, ստորև ներկայացվող «Գ⅔ւզ⅔ւլ խաչ»-ը:

Ա. Կարկտախափան «Գ⅔ւզ⅔ւլ խաչ». Փիփ 
գյուղից Չարեքավանք տանող ճանապարհի վրա 
եղել է մի խաչ-սրբատեղի, որտեղ մարդիկ ուխտի 
են գնացել ու մոմ վառել։ Բացի այդ, երբ կարկուտի 
ամպեր են կուտակվել, և, ինչպես տեղացիներն են 
ասում, «կարկուտի չանգը գ⅔ւղը կալըլ ա», մարդիկ 
գնացել են «Գ⅔ւզ⅔ւլ խաչ»՝ ուխտի, զոհաբերություն 
(մատաղ) արել, որպեսզի սուրբն իրենց ցանքատա
րածությունները պաշտպանի ենթադրյալ կարկու
տից՝ հեռացնելով կարկտային ամպերը կամ անձ
րևի վերածելով դրանք. «Մըր վըխտումն ⅓րթեն 
ք⅓լիս են ըլէլ խաչը, մոմ վառըլ, կըշտին քեփ արըլ, 
մատաղ արըլ հու եկել» (բանասաց՝ Արշավիր Գյու
լումյան): Կարկտախափան կամ «կըրկըտըկըտոր» 
ծեսերը մեծ տարածում են ունեցել Գարդմանում, 
որոնց մի մասը պահպանվել է նաև այսօր՝ բռնա
գաղթից ավելի քան երեք տասնամյակ հետո:

Փամբակում պատմում են կարկտախափան 
ծեսի մի հետաքրքիր տարբերակի մասին. «Կարկու
տը վըր կ⅓լիս ա ըլէլ, էնա մի հափուռ հըվաքըլ ըն, 
պիրել վըրհատ արըլ, կարկուտը ճ⅔ւր տ⅓ռն⅓, կար
կուտը ճ⅔ւր տ⅓ռն⅓, կարկուտը ճ⅔ւր տ⅓ռն⅓, հու, 
դե չգիտեմ, վըրթըվերի կընանիքն ին վեդրեն վըր 
ունում ասում Աստված ջան էս էլ քու փայ ճ⅔ւրը, էս 
էլ քու փայ ճ ⅔ւրը, թա հըլը մըրթատըր: Կարկուտի 
վախտը ճ⅔ւրը լըցնում ըս, շըպրտում ասում Աստ
ված ջան էս էլ քու փայը» :

Ավելին, բանասացը հավելեց նաև, որ ինքը 
մինչ օրս էլ հաճախ դիմում է ծեսի զորությանը. 
«Մին-մին միհի էլ ես էլ եմ չաշկըն լըսնում, ճ⅔ւրը շը
պըրտում, ասում Աստված ջան, էս քու փայը» (բա
նասաց՝ Ռայա Դաշյան) :

Կարկտախափան մեկ այլ ծես ևս գոյություն ու
ներ. երբ երկինքը թխպում էր, եկեղեցու զանգերը 

ղողանջում էին, բնակիչները վառում էին Ավագ ուր
բաթ օրվանից մնացած մոմը, տան կենցաղային 
իրերը դուրս հանում, գետնի վրա շամփուրներ 
ցցում և մի կարկուտը չորս մասի բաժանում, որպես
զի տեղումները դադարեն: Արտերը փրկելու նպա
տակով նրանք Զատկի տոնից մինչև Եղիա մարգա
րեի տոնը բոլոր երկուշաբթի օրերը կիրակիի պես 
են պահում՝ մատաղներ անում, բաժանում ամեն
քին, իսկ Եղիա մարգարեի տոնին համընդհանուր 
«հասարակաց» մատաղ են անում (Lalayan 1988, 
432): Արեգունի գյուղում բանասաց Սոս Հովհան
նիսյանը պատմեց, որ կարկուտը դադարեցնելու 
նպատակով իրենք Նուզգեր գյուղում կացինը դնում 
էին դրսում հակառակ՝ սուր կողմը դեպի երկինք, 
որպեսզի կարկուտը փշուր-փշուր լինի:

Կացնի գործոնով պայմանավորված՝ կարկ
տախափան ծես հիշատակեց նաև Ռայա Դաշյանը. 
«Վըր կարկուտ ա եկել, կացնի ք⅔ւփավը կարկուտը 
կըտրատըլ ընք, մըթ⅓մ թա վըր հալվի, թ⅔ռ տ⅓ռն⅓» 
(բանասաց՝ Ռայա Դաշյան):

Այս ծեսի ժամանակ աղի օգտագործումը ինք
նանպատակ չէ, քանի որ հնուց այն հայտնի է եղել 
որպես ձյունը, սառույցը հալեցնող միջոց: Մարդիկ 
մտածում էին, որ աղ շաղ տալով՝ կարկուտը նույն
պես կհալչի և անձրև կդառնա:

Բ. Փոքր երեխային դուրս հանելու ծեսը: Կարկ
տախափան և անձրևաբեր ծեսի այլ՝ գուցե ավելի 
զավեշտալի տարբերակ կար, որին նույնպես ակա
նատես ենք եղել: Կարկուտի ժամանակ տան ամե
նափոքր անդամը՝ հիմնականում երեխան, կանգ
նում էր մուտքի դռան շեմին՝ դեմքով դեպի ներս, 
մեջքով դեպի դուրս, հետո կռանում, բացում հե
տույքը, որպեսզի կարկուտը խղճա նրան, չցանկա
նա ցավեցնել և փոխվի անձրևի:

Մեր ուսումնասիրության առարկա հանդիսա
ցող ազգագրական շրջանում հատուկ մարդիկ են 
եղել՝ անձրևաբեր և կարկտախափան ծեսեր իրա
կանացնող: Քանի որ քիչ չեն եղել դեպքերը, երբ 
ուժգին կարկուտը ամբողջովին ոչնչացրել է տարվա 
բերքը, մարդիկ սկսել են երկյուղել ծես իրականաց
նողներից՝ մտածելով, որ, եթե հանկարծ ինչ-որ բան 
նրանց ուզածով չանեն, կարկտագիր անողը գյուղի 
ամբողջ կարկուտն իրենց այգու վրա կթափի:

Գ. Բանանցեցի գրբաց Ակուփի ծեսերը: Կարկ
տախափան ծեսի լավագույն կատարողներից է 
եղել Բանանց գյուղի գրբաց Ակուփը (Հակոբ): Նա 
հայտնի էր ամբողջ գավառում, հեռավոր շրջաննե
րից անգամ նրա մոտ էին գալիս այդ խնդրանքով: 
Համբարձման հաջորդ օրը մատաղների հետ մոր
թում էին նաև մի ալոջ, պարտադիր չալ, որի արյու
նով գրբացը թղթին գրում էր. «Մեծ և [գ]երաշնորհ 
Տեառն մեր տէրն Յիսուս Քրիստոս յորժամ երթայր 
յերուսաղեմ, հարցին ցնա աշակերտքն. «ի՞նչ արաս
ցուք, յորժամ գայ ամպ կարկտից»: Պատասխանի 
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ետ նոցա տէրն մեր Յիսուս Քրիստոս. «ասացեք 
Առասի-Մառասի դեժ-դեժ» (Lalayan, 1988, 439): 
Ապա այս թուղթը ոլորելով՝ մի փայտի արանքում է 
դնում և տանում դնում արտի մի բարձր տեղում:

Եզրակացություններ
Բանահյուսական նյութի քննության արդյուն

քում եզրակացնում ենք, որ Գարդմանի գյուղերի 
մեծ մասը, ի սկզբանե կառուցված լինելով նախա
լեռնային ու լեռնային հատվածներում, մշտապես 
զգացել է ոռոգման ջրի պակասը, որը, ժամանակի 
ընթացքում արմատանալով, մարդկանց ստիպել է 
դիմել ամենատարբեր հնարքների ու սնահավա
տությունների, որոնց արդյունքում էլ ստեղծվել և 
մեզ են հասել հմայական ծեսեր, աղոթքներ, անեծք
ներ, օրհնանքներ և այլն:

Անկարող լինելով հաղթահարել բնության հա
րուցած դժվարություններն ու լուծել ոռոգման խնդի
րը՝ մարդիկ սկսել են ջուր խնդրել «երկնքից», գյու
ղի քահանայից, ծառից, քարից կամ ժայռից: Այդ 
ծեսերը և ծեսերն ուղեկցող հմայախոսությունները 

բավական տարբերվում են Հայկական լեռնաշխար
հի մյուս գավառներում ստեղծված նմանատիպ նյու
թից՝ բացառությամբ Լեռնային Արցախի բանահյու
սության, քանի որ թե՛ Դաշտային (Հյուսիսային) և 
թե՛ Լեռնային Արցախը սնվում են մեկ ընդհանուր 
ժողովրդական ճյուղից:

Ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ երկ
րագործության համար ամենակարևոր պայմանի՝ 
ջրի դժվարհասանելիությունը ժամանակի ընթաց
քում էական ազդեցություն է գործել մարդկանց 
մտածելակերպի, խառնվածքի և առօրյա-խոսակ
ցական բառապաշարի վրա, որի արդյունքում ձևա
վորվել են բանահյուսական բազմաթիվ նմուշներ: 
Դրանցից առաձին հմայք ունեն և ուշադրության են 
արժանի պատմական կարևորագույն անցքերի տե
ղական «խմբագրումները»: Այդպիսի եզակի նմուշ 
է, օրինակ, Հովհաննես Դրասխանակերտցու հա
ղորդած և Մուրացանի կողմից գեղարվեստակա
նացված, մեր գրառած նյութը 10-րդ դարի հայ իշ
խան Սահակ Սևադայի պատմության ժողովրդա
կանացման վերաբերյալ:

Հավելված 1. Բանասացների ցանկ

Անուն  
ազգանուն

Մասնա
գիտությունը

Ծննդյան վայրը,  
թվականը

Որտեղ է վերաբնակվել Գրառման վայրը, 
տարեթիվը

Արշավիր 
Գյուլումյան

Շինարար Փիփ, Քարհատի (Դաշքեսան) 
շրջան, 1961, խորհրդային 
Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Վարսենիկ 
Չիլինգարյան

Տնային 
տնտեսուհի

Ղոթյուլ (Զագլիկ), Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1965, 
խորհրդային Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Մարտիրոս 
Չալումյան

Շինարար, 
քանդակագործ

Բանանց, Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1958, 
խորհրդային Ադրբեջան

Ալվանք (Մեղրի), Նոր 
Վերինշեն (Քարվաճառ), 
Նոր գյուղ (Աբովյան)

Նոր գյուղ, ՀՀ 
Աբովյանի շրջան, 
2023

Հայկազ 
Մամիկոնյան

Մանկավարժ Փիփ (Զագլիկ), Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1946, 
խորհրդային Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Հայկանուշ 
Պողոսյան

Տնային 
տնտեսուհի

Փիփ (Զագլիկ), Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1936, 
խորհրդային Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2016

Ռայա Դաշյան Դաստիարակ Փիփ (Զագլիկ), Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1940, 
խորհրդային Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Սոս 
Հովհաննիսյան

Մանկավարժ Քյամանդիր, Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1955-2024 
խորհրդային Ադրբեջան

Արեգունի, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Արեգուն, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Հովհաննես 
Կոստանդյան

Անտառապահ Փիփ (Զագլիկ), Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 1930, 
խորհրդային Ադրբեջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Փամբակ, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023

Ռիմա 
Գյուլումյան

Տնային 
տնտեսուհի

Շահումյան, Քարհատի 
(Դաշքեսան) շրջան, 
խորհրդային Ադրբեջան, 1959

Արեգունի, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան

Արեգուն, ՀՀ 
Վարդենիսի շրջան, 
2023
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